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Moody’s Investors Service 

7 WTC at 250 Greenwich Street 

New York, NY 10007 

 

Thank you for contacting Moody’s. In connection with our 
rating services, we require agreement to the following 
terms and conditions:  
 

A. USAGE 
When used in this Application: 

1. Moody’s.  “Moody’s", “we”, “our” and “us” refer to the 
Moody’s entity specified above and its group 
companies and all directors, officers and employees of 
that entity and its group companies.  

 

2. Credit Rating.  “Credit rating” or “rating” refers to an 
opinion regarding the creditworthiness of: (1) a debt, 
financial obligation, debt security, preferred share or 
other financial instrument (each, an “Issue”); or (2) an 
entity, assigned using an established and defined 
ranking system of rating categories.  Moody’s credit 
ratings do not address any other risk, including: 
liquidity risk, market value risk, or price volatility.  
Any rating must be construed solely as a statement of 
opinion and not a statement of fact.  A credit rating is 
not an offer, invitation, inducement or 
recommendation to purchase, sell or hold any 
securities or otherwise act in relation to any Issue, the 
relevant issuer or rated entity (each an “Issuer”) or 
the relevant transaction (each a “Transaction”) to 
which this Application relates or otherwise in 
connection with any associated transaction, entity, or 
matter.  References in this Application to “rating” or 
“credit rating” also encompass any related RAC 
(defined below) and the terms of this Application will 
apply to any such RAC.  

 

 

 

 

 

 3. Application. “Application” refers to these written 
terms and conditions, the Authorization Form and all 
other schedules (including all Fee Schedule(s)), 
appendices and exhibits attached, each as may be 
amended, supplemented or modified from time to 
time. 

Gracias por contactar a Moody’s. En relación con los servicios 
de calificación solicitamos se cumplan los siguientes 
términos y condiciones: 
 

A. USO 
Cuando se use en esta Solicitud:  
 

1. Moody’s. “Moody’s”, “nuestro” and “nosotros”, se 
refiere a la sociedad Moody’s detallada 
anteriormente, su grupo de empresas y todos los 
directores, funcionarios y empleados de la empresa 
y de su grupo de empresas.  

 
2. Calificaciones crediticias. “Calificaciones crediticias” 

o “calificaciones” se refiere a una opinión 
relacionada con la solvencia frente a: (1) una 
deuda, obligación financiera, título de deuda, acción 
preferente u otro instrumento financiero (cada 
una, una “Emisión”); o (2) una entidad, asignada 
haciendo uso de un sistema de clasificación 
establecido y definido de categorías de calificación. 
Las calificaciones crediticias de Moody’s no 
abordan ningún otro riesgo, incluyendo: riesgo de 
liquidez, riesgo de valor del mercado, o volatilidad 
de los precios. Cualquier calificación debe 
interpretarse únicamente como una declaración de 
opinión y no una declaración de hecho. Una 
calificación de crédito no es una oferta, invitación, 
incentivo o recomendación para comprar, vender o 
mantener cualquier título o actuar en relación con 
cualquier Emisión, el emisor relevante o la entidad 
calificada (cada uno un “Emisor”) o la transacción 
relevante (cada una una “Transacción”) a los que 
esta Solicitud relaciona o no, en relación con 
cualquier transacción, entidad o asunto asociado. 
Las referencias en esta Solicitud para “calificación” 
o “calificación de crédito” también abarcan 
cualquier RAC relacionados (definido a 
continuación) y los términos de esta Solicitud se 
aplicará a cualquiera de esos RAC.   
 

3. Solicitud. “Solicitud” se refiere a estos términos y 
condiciones, al Formulario de Autorización y todos los 
otros cronogramas (incluyendo todas las Lista(s) de 
Honorarios), apéndices y anexos adjuntos, cada vez que 
puedan ser enmendados, complementados o 
modificados de vez en cuando.   
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4. Issuer Confidential Information. “Issuer Confidential 
Information” shall have the same meaning as set out 
in Section I (Defined Terms) of the Moody’s Ratings 
Code of Professional Conduct, as may be amended, 
supplemented or modified from time to time (the 
“Code”). 

 

5. Moody’s Confidential Information. “Moody’s 
Confidential Information” means any non-public 
information that Moody’s discloses to either of: (i) you 
or any of your agents; or (ii) if different, any relevant 
entity on which a rating is requested or whose 
issuances are requested to be rated under this 
Application (each, a “Rated Entity”) or its agents.  
Moody’s Confidential Information includes any rating 
and/or other opinion we deliver in connection with 
this Application that we do not also disclose to the 
general public at the time of delivery.   

 

 

B. REQUEST FOR RATING SERVICES 
 

1. Request for Rating Services.  This Application 
constitutes a request by you (in your own capacity and 
on behalf of each Issuer) for Moody’s to provide the 
applicable rating services described in the Fee 
Schedule(s) included in this Application to all Issuers 
and Issues by the Issuers (the list of which Issuers may 
be agreed between you and Moody’s from time to 
time).   

 

C. APPLICANT WARRANTIES AND 
COVENANTS 

1. Rating Information.  You agree to provide (or cause to 
be provided to Moody’s) all information relevant for 
the purposes of assigning and, on an ongoing basis, for 
the purposes of monitoring, the rating(s) requested 
under this Application. You agree to respond to 
Moody’s reasonable enquiries in respect of any 
Issuer’s direct and indirect shareholdings and board 
composition. We rely on such information, including 
information obtained by Moody’s from third parties 
where such information has been provided to such 
third parties by or on behalf of you or any Issuer.  We 
will not be obliged to you to independently verify, 
audit or validate any such information.  You warrant 
that you have undertaken all reasonable due diligence 
in respect of such information and all such 
information is in all respects true, accurate, complete 
and not misleading.  You warrant that you have all 

4. Información Confidencial del Emisor. "Información 
Confidencial del Emisor" tendrá el mismo significado 
que se establece en la Sección I (Términos Definidos) 
del Código de Conducta Profesional de Calificaciones de 
Moody's, según pueda ser enmendado, complementado 
o modificado de vez en cuando (el "Código"). 

 

5. Información Confidencial de Moody’s. "Información 
Confidencial de Moody’s" significa cualquier 
información no pública que Moody’s divulgue a 
cualquiera de: (i) tú o cualquiera de tus agentes; o (ii) 
si es diferente, cualquier entidad relevante sobre la cual 
se solicita una calificación o cuyas emisiones se 
solicitan para ser calificadas bajo esta Aplicación (cada 
una, una "Entidad Calificada") o sus agentes. La 
Información Confidencial de Moody’s incluye cualquier 
calificación y/o otra opinión que entreguemos en 
relación con esta Aplicación que no divulguemos 
también al público en general en el momento de la 
entrega. 
 

B. SOLICITUD DE SERVICIOS DE CALIFICACIÓN 
1. Solicitud de Servicios de Calificación. Esta Solicitud 
constituye por parte de usted (en su propia capacidad y en 
nombre de cada Emisor) para que Moody’s proporcione los 
servicios de calificación aplicables descritos en la(s) 
Lista(s) de Honorarios incluido(s) en esta Solicitud a todos 
los Emisores y Emisiones por parte de los Emisores (la lista 
de los cuales puede ser acordada entre usted y Moody’s de 
vez en cuando). 
 

 
C. DECLARACIONES Y GARANTÍAS DEL 

SOLICITANTE 
1. Información de la calificación. Usted acepta suministrar 

(o facilitar el suministro a Moody’s) toda la información 
relevante a los efectos de la asignación y, en forma 
permanente, a los fines de monitorear la 
calificación(es) solicitada por medio de esta Solicitud. 
Usted acepta responder a las consultas razonables de 
Moody’s con respecto a las participaciones directas e 
indirectas de cualquier Emisor y la composición de la 
junta directiva. Nos basamos en dicha información, 
incluyendo la información obtenida por Moody’s de 
terceros, siempre que dicha información se haya 
proporcionado a dichos terceros por usted o en su 
nombre, o del Emisor. No estaremos obligados a 
verificar, auditar, o validar de manera independiente 
tal información. Usted garantiza que ha llevado a cabo 
la debida y razonable diligencia en relación con dicha 
información y que esa información es en todos los 
aspectos verdadera, exacta, completa y no engañosa. 
Usted garantiza que tiene todos los derechos legales, ha 
obtenido todos los consentimientos y aprobaciones 
gubernamentales necesarios para divulgar dicha 
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legal rights, have obtained all consents and 
governmental approvals necessary to disclose such 
information to Moody's and have complied with all 
applicable data protection laws in connection with 
provision of information to Moody’s.  Finally, you also 
warrant that such information is not subject to any 
restrictions that would prevent Moody’s use of such 
information in connection with its rating processes.  
You agree that you are solely responsible and liable for 
the quality of such information. 

 

 

2. Use of Information. We may use any information 
provided in connection with Moody’s general business 
activities. We may also aggregate and/or transform 
any information provided, so that it cannot be 
associated with any Issuer and publish, distribute or 
use such aggregated or transformed information as 
part of Moody’s general business activities.  
 

3. Indemnification.  To the extent permitted by law, you 
agree to indemnify and hold harmless Moody’s from 
any losses, claims, damages, costs or injury (including 
attorneys’ fees) of whatever nature  (whether 
foreseeable or not) and however caused arising from 
or in connection with: (i) this Application; (ii) the 
delivery of the rating(s) to you or any  Issuer;  (iii) 
reliance on the rating(s) by you, any Issuer or any 
third party; (iv) any breach of this Application by you 
or any Issuer; and (v) any unauthorized use or 
publication or misuse of the rating(s); however, you 
will not be obliged to indemnify Moody’s to the extent 
that any such claim arises out of Moody’s fraud or 
willful misconduct. 
 
 
 

4. Fees.  You agree to pay or cause to be paid all relevant 
fees under the Fee Schedule(s) included in this 
Application. You will ensure that Moody’s is provided 
with prompt written notice of any change in the payor 
information set forth in the Authorization Form or 
otherwise provided by you to Moody’s, including, 
without limitation, any such change made on or after 
the closing of an Issue. Moody’s reserves the right to 
revise this Application. 

 

 
5. Economic and Trade Sanctions Warranty.  You 

represent and warrant that:  

 

información a Moody’s y que ha cumplido con todas las 
leyes de protección de datos aplicables en relación con 
el suministro de información a Moody´s. Por último, 
también garantiza que dicha información no está sujeta 
a ninguna restricción que impida su uso por parte de 
Moody’s en relación con sus procesos de calificación. 
Usted acepta que es el único responsable y obligado por 
la calidad de dicha información. 

 
2. Uso de la Información. Podemos utilizar cualquier 

información proporcionada en relación con la actividad 
general de Moody´s. Podemos agregar y/o transformar 
cualquier información proporcionada de manera que 
no pueda ser asociada a cualquier Emisor y publicar, 
distribuir o utilizar dicha información agregada o 
transformada como parte de las actividades generales 
de la empresa Moody’s. 

 

3. Indemnización. En la medida permitida por la ley, usted 
se compromete a indemnizar y mantener indemne a 
Moody’s de las pérdidas, demandas, daños, costos o 
perjuicios (incluyendo honorarios de abogados) de 
cualquier naturaleza (sea previsible o no), y cualquiera 
que sea la causa que surja de o en conexión con: (i) esta 
Solicitud (ii) la entrega de la calificación(es) para usted 
o cualquier Emisor; (iii) dependencia de las 
calificaciones por parte suya, cualquier Emisor o 
cualquier tercero; (iv) cualquier incumplimiento de 
esta Solicitud por usted o cualquier Emisor; y (v) el uso 
o publicación no autorizado o utilización indebida de la 
calificación(es) autorizada; sin embargo, no estará 
obligado a indemnizar a Moody’s en la medida en que 
dicha reclamación surja de fraude o conducta dolosa de 
Moody’s. 

4. Honorarios. Usted se compromete a pagar o hacer que 
se paguen todos los honorarios pertinentes de la(s) 
Lista(s) de Honorarios incluidos en esta Solicitud. 
Usted se asegurará de que Moody’s reciba notificación 
escrita oportuna de cualquier cambio en la información 
del pagador establecida en el Formulario de 
Autorización o proporcionada de otro modo por usted 
a Moody’s, incluyendo, sin limitación, cualquier cambio 
realizado en o después del cierre de una Emisión. 
Moody’s se reserva el derecho de revisar dicha 
Solicitud. 

 

 
5. Garantía de Sanciones Económicas y Comerciales. Usted 

manifiesta y garantiza que:  
 

 
(a) ni (i) usted, (ii) cualquier Emisor; (iii) cualquier 
persona que tenga (50% o más, de manera individual o 
en conjunto) o controle directa o indirectamente a 
usted o al Emisor (una “Empresa Matriz”); o (iv) 
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(a)  none of (i) you, (ii) any Issuer, (iii) any person(s) 
that own(s) (50% or more  individually or in the 
aggregate of) or control(s), directly or indirectly, you 
or any Issuer (a “Parent Company”), or (iv) any person 
that is owned (50% or more individually or in the 
aggregate) or controlled, directly or indirectly, by any 
Issuer, is subject to asset freeze sanctions  or any other 
economic or financial sanctions which prohibit the 
provision by Moody’s of the services under this 
Application, in each case as imposed by the European 
Union (“EU”), any jurisdiction which is a member of 
the European Economic Area, Switzerland, the United 
Kingdom (“UK”), or the United States (“U.S.”) (e.g., 
included on the U.S. Specially Designated Nationals 
and Blocked Persons List or the Consolidated List of 
Financial Sanctions Targets in the UK) (“Asset Freeze 
Sanctions”);  
 
 
 
(b)  none of you, any Issuer or any Parent Company is 
(i) organized, headquartered, incorporated, 
constituted, or established in a country or territory 
that is subject to comprehensive economic sanctions 
imposed by the United States, which currently include 
Cuba, North Korea, Iran, Syria, and the Crimea, 
Donetsk, and Luhansk regions of Ukraine (each a 
“Sanctioned Country” and collectively “Sanctioned 
Countries”) or (ii) a governmental instrumentality of 
a Sanctioned Country; 
 

(c)  none of you, any Issuer or any Parent Company is 
(i) organized, headquartered, incorporated, 
constituted, or established in Russia, or (ii) a 
governmental instrumentality of Russia (together 
with Sanctioned Countries, “Sanctioned Territories” 
and each a “Sanctioned Territory”); 

 
 

(d)  no Issuer derives a material portion of its profits 
or revenues from business involving any Sanctioned 
Territory;  

 
(e)  if any debt issuance is to be rated under this 
Application, 

(i) no such debt will be issued by, on behalf of, 
or for the benefit of any person that is subject 
to debt or equity-related sanctions imposed by 
the U.S, UK or EU, including but not limited to 
persons included on the U.S. Sectoral 
Sanctions Identifications List that are subject 
to Directives 1, 2 or 3 under Executive Order 

cualquier persona de propiedad (50% o más 
individualmente o en conjunto) o controlada por el 
cualquier Emisor, directa o indirectamente, está sujeto 
a sanciones de congelación de activos o cualquier otra 
sanción económica o financiera que prohíba la 
prestación de servicios por parte de Moody’s bajo este 
Contrato, en cada caso impuestas por la Unión Europea 
(“UE”), cualquier jurisdicción que sea miembro del Área 
Económica Europea, Suiza, el Reino Unido (“RU”) o los 
Estados Unidos de América (“EEUU”) (por ejemplo 
incluidos en la “List of Specially Designated National 
and Blocked Persons” de EEUU y la “Consolidated 
Financial of Financial Sanctions Targets del RU); 
(colectivamente, las “Sanciones de Congelamiento de 
Activos”). 

 
(b) ni usted, ni cualquier Emisor o cualquier Empresa 
Matriz está (i) constituido, tiene su sede principal, 
incorporada, constituida o establecida en un país sujeto 
a sanciones económicas o comerciales impuestas por 
los Estados Unidos, que incluye actualmente Cuba, 
Corea del Norte, Irán, Siria y las regiones de Crimea, 
Donetsk, y Luhansk en Ucrania (cada uno “País 
Sancionado” y en conjunto “Países Sancionados”); o (ii) 
una agencia gubernamental de un País Sancionado.   

 

 

 

 

(c) Ni usted, ni cualquier emisor o cualquier Empresa 
Matriz (i) está organizada, tiene su sede, está 
incorporado, está constituido o establecido en Rusia, o 
(ii) es un instrumento gubernamental de Rusia (junto 
con los Países Sancionados, los “Territorios 
Sancionados” y cada uno un “Territorio Sancionado”); 
 
(d) los ingresos o utilidades del Emisor no provienen 
de cualquiera Territorios Sancionados.  
 
 
(e) si alguna emisión de deuda debe ser calificada bajo 
esta Solicitud, 
 

(i) ninguna deuda de este tipo será emitida 
por, en nombre de o para el beneficio previsto de 
cualquier persona que esté sujeta a sanciones 
relacionadas con la deuda o el capital impuestas 
por los EEUU., el RU o la UE, incluidos, entre otros, 
la Lista Sectorial de Identificación de Sanciones 
que se encuentran sujetas a las Directivas 1, 2 o 3, 
bajo la Orden Ejecutiva 13662, personas incluidas 
en la Lista U.S. Non-SDN Menu-Based que están 
sujetas a la Directiva 3 bajo la Orden Ejecutiva 
14024, y cualquier Objetivo de Prohibición de 
Inversiones de la UE o RU, y 
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13662, persons included on the U.S. Non-SDN 
Menu-Based Sanctions List that are subject to 
Directive 3 under Executive Order 14024, and 
any EU or UK Investment Ban Target; and 

 

(ii) upon due and reasonable diligence, you are 
not aware of and have no reason to believe that 
the proceeds from such issuance have been or 
are intended to be used (A) for any unlawful 
purpose or (B) to fund, directly or indirectly, 
or facilitate the activities of any person that is 
subject to Asset Freeze Sanctions or any 
transaction involving a Sanctioned Territory; 
and 

 
 

(f)  if any secured issuance is to be rated under this 
Application, upon due and reasonable diligence, you 
are not aware of and have no reason to believe that 
any person that is subject to Asset Freeze Sanctions or 
that meets the criteria in paragraph  (b) or (c) above 
was the originator of or currently has any interest in 
any asset that forms all or part of the collateral 
underlying any such issuance, and no such asset 
originated from or relates to commercial activity 
involving or benefiting any Sanctioned Territory. 
 
 
You agree to notify Moody's promptly if you learn that 
any of the foregoing representations is no longer 
accurate. If we determine that we are prohibited 
under any applicable law or regulation (including 
applicable economic sanctions and export control 
laws and regulations) from providing services under 
this Application or determine that we will cease 
providing any or all services in any country or 
territory in which this Application is to be performed, 
we may cease work and will not be obliged to produce 
any work product or other information developed by 
Moody's and/or its agents (collectively, the “Moody's 
Group”) in connection with such services. 

 

6. Shareholding Warranty. You represent and warrant 
that neither (i) you, (ii) any Issuer, nor (iii) any entity 
that directly or indirectly controls you or any Issuer 
have (a) a holder of 10% or more of either the capital 
or the voting rights or (b) a member of the 
administrative or supervisory board, that is in either 
case any of the Significant Shareholders(s) listed 
below or any of its group companies.   
 
 
 

 
(ii) con la debida y razonable diligencia, 
usted no tiene ninguna razón para creer que los 
ingresos de dicha emisión han sido o están 
destinados a ser utilizados (A) para cualquier 
propósito ilegal o (B) para financiar, directa o 
indirectamente, o facilitar las actividades de 
cualquier persona que esté sujeta a Sanciones de 
Congelamiento de Activos o cualquier transacción 
que involucre a un Territorio Sancionado; y 

 
(f) si alguna emisión garantizada debe ser calificada 
bajo esta Solicitud, con la debida y razonable 
diligencia, usted no tiene ninguna razón para creer 
que cualquier persona que esté sujeta a Sanciones de 
Congelamiento de Activos o que cumplan con los 
criterios en los párrafos (b) o (c) anteriormente 
mencionados haya sido el originador o tenga 
actualmente algún interés en cualquier activo que 
forme todo o parte de la garantía subyacente a dicha 
emisión, y ninguno de dichos activos se originó o se 
relaciona con el comercio que involucre o beneficie a 
cualquier Territorio Sancionado. 

 
Usted acepta notificar de inmediato a Moody’s si se 
entera de que alguna de las manifestaciones anteriores 
ya no es precisa. Si determinamos que tenemos 
prohibido por cualquier ley o reglamento aplicable 
(incluyendo las leyes y regulaciones sobre sanciones 
económicas y controles de exportación) brindar 
servicios bajo esta Solicitud o Moody’s determina que 
dejará de proporcionar cualquiera de todos los 
servicios en cualquier país o territorio en el que se vaya 
a realizar este Contrato, podemos dejar de trabajar y no 
estaremos obligados a producir ningún producto de 
trabajo u otra información desarrollada por Moody's y 
/ o sus agentes (colectivamente, el “Grupo Moody’s”) en 
relación con dichos servicios. 
 

6. Garantía de participación. Usted declara y garantiza que 
ni (i) usted, (ii) cualquier Emisor, (iii) cualquier 
entidad que lo controle directa o indirectamente o 
cualquier Emisor tiene (a) un titular del 10% o más del 
capital o de los votos derechos o (b) un miembro del 
consejo de administración o supervisión, que sea, en 
cualquier caso, cualquiera de los Accionistas 
Significativos enumerados a continuación o cualquiera 
de las empresas de su grupo.  
 
A los efectos de esta disposición, "Accionistas 
Significativos” significa Berkshire Hathaway, Inc.  
 
Si no está en condiciones de hacer esta declaración y 
garantía, comuníquese con su Gerente de Relaciones. 
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For the purposes of this provision, “Significant 
Shareholder(s)” means Berkshire Hathaway, Inc. 
 
If you are not in a position to make this representation 
and warranty, please contact your Relationship 
Manager. 

 
7. Use of Rating for Intended Purpose Only.  You will only 

use the requested rating(s) for its intended purpose 
and will not, for example, represent an issuer rating 
as a securities rating. 
 
 
 

D. MOODY’S RESERVATION OF RIGHTS AND 
DISCLAIMERS 
 

1. Rating Actions.  Moody’s is an independent rating 
agency and: (a) we may determine, apply and amend 
our methodologies in our sole discretion from time to 
time; (b) we reserve the right to publish ratings, in 
order to promote market transparency and meet 
applicable legal and regulatory requirements; (c) we 
may, in our sole discretion, determine not to issue a 
rating or take any other rating action under this 
Application for any reason; (d) our rating(s) or any 
corresponding outlook, if assigned, are subject to 
revision, suspension or withdrawal, or may be placed 
on review, by us at any time, without notice, in our 
sole discretion; and (e) we will not be obliged to opine 
whether certain specified events or amendments to 
any Transaction’s structure or documentation will 
result in a change in, or withdrawal of, any related 
rating(s) (such opinion, in whatever form, along with 
any information or feedback relating to it, a “RAC”).  

 

 

2. Disclaimer of Advice.  We are not: (a) providing any 
financial, legal, tax, advisory, consultative or business 
services; or (b) advising on structuring, drafting or 
negotiating transaction documentation.  You and any 
Issuer should each take independent legal, tax, 
financial and other advice when structuring, 
negotiating and documenting transactions.  You agree 
that neither a rating nor any discussions with Moody’s 
analysts constitutes advice on business operations.   
 
 
 
 

3. Disclaimer of Warranties.  ALL INFORMATION, 
INCLUDING RATINGS AND OTHER 
COMMUNICATIONS, PROVIDED BY MOODY’S 

7. Uso de la Calificación para el Propósito Previsto 
Únicamente. Usted solo utilizará la calificación(es) 
solicitada para el propósito previsto y, por ejemplo, no 
representará una calificación de emisor como 
calificación de valores. 

 
 

D. DERECHOS RESERVADOS Y EXCLUSIONES DE 
MOODY’S 
 

1. Acciones de Calificación. Moody’s es una agencia de 
calificación independiente y: (a) podemos determinar, 
aplicar y modificar nuestras metodologías a nuestra 
entera discreción de vez en cuando; (b) nos reservamos 
el derecho de publicar calificaciones para promover la 
transparencia del mercado y cumplir con los requisitos 
legales y regulatorios aplicables; (c) podemos, a 
nuestra entera discreción, decidir no emitir una 
calificación ni tomar ninguna otra acción de calificación 
bajo esta Solicitud por cualquier motivo; (d) nuestra(s) 
calificación(es) o cualquier perspectiva 
correspondiente, si se asigna, están sujetas a revisión, 
suspensión o retirada, o pueden ser puestas en 
revisión, por nosotros en cualquier momento, sin 
previo aviso, a nuestra entera discreción; y (e) no 
estaremos obligados a opinar si ciertos eventos 
específicos o enmiendas a la estructura o 
documentación de una Transacción resultarán en un 
cambio o retirada de cualquier calificación relacionada 
(dicha opinión, en cualquier forma, junto con cualquier 
información o retroalimentación relacionada con ella, 
un “RAC”). 
 

2. Exclusión de Asesoramiento. Nosotros no: (a) 
proporcionamos ningún servicio de asesoría financiera, 
legal, tributaria, consultoría o comercial; ni (b) 
proporcionamos asesoría sobre estructuración, 
redacción o negociación de la documentación de la 
transacción. Usted y cualquier Emisor, cada uno, debe 
tomar asesoría legal, fiscal, financiera y de otro tipo de 
asesoría en la estructuración, negociación y 
documentación de las transacciones de manera 
independiente. Usted acepta que ni la calificación ni 
cualquier discusión con los analistas de Moody’s 
constituye asesoramiento sobre las operaciones de 
negocios. 

 

3. Exclusión de Garantías. TODA LA INFORMACIÓN, 
INCLUYENDO CALIFICACIONES Y OTRAS 
COMUNICACIONES, OTORGADAS POR MOODY’S 
RELACIONADAS CON USTED, ESTA SOLICITUD O CON 
CUALQUIER EMISOR, EMISIÓN O  TRANSACCIÓN ES 
EMITIDA “TAL COMO ESTA” Y SIN REPRESENTACIÓN 
O GARANTÍA DE NINGÚN TIPO. MOODY’S O SUS 
AGENTES, EN LO PARTICULAR, NO OTORGAN 
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RELATING TO YOU, THIS APPLICATION OR ANY 
ISSUER, ISSUE OR TRANSACTION IS PROVIDED “AS 
IS” AND WITHOUT REPRESENTATION OR 
WARRANTY OF ANY KIND.  IN PARTICULAR, 
NEITHER MOODY’S NOR ITS AGENTS MAKE ANY 
REPRESENTATION OR WARRANTY, EXPRESS OR 
IMPLIED, AS TO THE ACCURACY, TIMELINESS, 
COMPLETENESS, MERCHANTABILITY OR FITNESS 
FOR ANY PARTICULAR PURPOSE OF ANY SUCH 
INFORMATION OR COMMUNICATION. 

 

4. Limitation of Liability.  Notwithstanding anything to 
the contrary contained in this Application, to the 
extent permitted by applicable law: 
 
(a) no one in the Moody’s Group will be liable in 

contract, tort (including negligence), statutory 
duty or otherwise to anyone (including you and 
any Issuer) for any loss, liability, claim, injury or 
cost, whether direct or indirect and however 
caused (including by any contingency within or 
beyond the control of anyone in the Moody’s 
Group), arising from or in connection with this 
Application, any Transaction or Moody’s services 
including: 
 
 
 

(i) the procuring, compilation, analysis, 
interpretation, communication, 
dissemination, or delivery of any 
information or rating; 
 

(ii) the withdrawal of any rating and any 
associated disclosure; 
 

(iii) the inability to issue or monitor a rating due 
to legislative, judicial or administrative 
decisions; 
 
 

(iv) any change in Moody’s methodologies; 
 
 

(v) any unauthorized publication, unauthorized 
use or any misuse of the rating by you or any 
Issuer; or 

 
 
(vi) reliance by you or any Issuer on any rating 

or other communication provided by 
Moody’s; and 

 
 

NINGUNA REPRESENTACIÓN O GARANTÍA, EXPRESA 
O IMPLICITA, SOBRE LA EXACTITUD, ACTUALIDAD, 
COMPLETITUD, COMERCIALIZACIÓN O ADECUACIÓN 
PARA NINGÚN PROPÓSITO EN LO PARTICULAR DE 
DICHA INFORMACIÓN O COMUNICACIÓN. 

 
4. Limitación de Responsabilidad. Sin perjuicio de 

cualquier disposición en contrario contenida en esta 
Solicitud, en la medida permitida por la ley aplicable:  

 
(a) nadie en el Grupo Moody’s será responsable 

contractual, extracontractual (incluyendo 
negligencia), en virtud de la ley o de otro modo 
frente a cualquier persona (incluido usted y 
cualquier Emisor) por cualquier pérdida, 
responsabilidad, reclamo, lesión o costo, ya sea 
directo o indirecto, sin importar la causa 
(incluyendo por cualquier contingencia dentro o 
fuera del control de cualquier persona o del Grupo 
Moody’s), que surja en conexión con esta 
Solicitud, cualquier Transacción o servicios 
prestados por Moody’s, incluyendo:   
 

(i) la obtención, compilación, análisis, 
interpretación, comunicación, difusión o 
entrega de cualquier información o 
calificación; 

 
(ii) el retiro de cualquier calificación y/o 

cualquier divulgación asociada; 
 

(iii) la incapacidad de expedir o monitorear una 
calificación como consecuencia de 
decisiones legislativas, judiciales o 
administrativas; 

 
(iv) cualquier cambio de metodologías de 

Moody’s; 
 

(v) cualquier publicación no autorizada o mal 
utilizada o cualquier uso indebido de la 
calificación por parte suya o cualquier 
Emisor; o 

 
(vi) dependencia por parte suya o cualquier 

Emisor de cualquier calificación u otra 
comunicación proporcionada por Moody’s; y   

 
(b) en cualquier caso, la responsabilidad agregada 

del Grupo Moody’s por cualquier motivo 
relacionado con esta Solicitud, cualquier 
Transacción o nuestros servicios no será mayor 
que: (i) el monto total pagado por usted y/ o 
cualquier Emisor para la(s) calificación(es) 
relevante(s) durante los 12 meses anteriores al 
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(b) in any event, the aggregate liability of the 
Moody’s Group for any reason whatsoever 
related to this Application, any Transaction or 
our services will not be more than the greater of: 
(i) the total amount paid by either you and/or 
any Issuer for the relevant rating(s) during the 
12 months prior to the breach; or (ii) US $50,000 
(or the equivalent amount in this Application’s 
billing currency) 

provided that nothing in this Application attempts to 
limit or exclude Moody’s liability for fraud, willful 
misconduct or any other type of liability that under 
applicable law cannot be limited or excluded.   
 
 

E. MOODY’S POLICIES 
 

1. Offering Documents.  Moody’s is not an “expert” or any 
similar designation under any applicable securities 
laws (“Expert”). As such, Moody’s (a) has not 
consented to be, and will not consent to being named 
as an Expert; and (b) does not provide consent to or 
authorize any disclosure of, reference to, or other use 
in any offering document of any Moody’s rating(s), 
report(s), or other disclosures or any information 
relating to Moody’s preparation of such rating(s), 
report(s) or disclosure. However, for the avoidance of 
doubt, Moody’s does not prohibit you from disclosure 
of or reference to any Moody’s rating(s) in any 
offering document.  

 

2. Web Posting.  If we publish research or press releases 
regarding any Issuer or its Issue(s), either you or such 
Issuer may link to or post such research or press 
releases as follows:  

 
 
 
 
(a) Subject to the restrictions in this section E.2, 

Moody’s grants you a royalty-free, non-
sublicensable (except as described below), 
revocable license to post our Research on 
your website (this “License”).  No special 
permission is required to link to Moody’s 
materials on www.moodys.com. 
 
 

(b) As used in this section E.2, the term 

“Research” means written research and press 

release(s) that we publish as a direct result of 

this Application regarding the Rated Entity, 

incumplimiento; o (ii) USD $ 50.000 (o el monto 
equivalente en la moneda de facturación de esta 
Solicitud) 

 
siempre que nada en esta Solicitud intente limitar o 
excluir la responsabilidad de Moody’s por fraude, 
conducta dolosa o cualquier otro tipo de 
responsabilidad que bajo la ley aplicable no pueda 
ser limitada o excluida. 

 
 

E. POLÍTICAS DE MOODY’S  
 

1. Documentos de la Oferta. Moody’s no es un "experto" ni 
tiene ninguna designación similar bajo las leyes 
aplicables de valores (“Experto”). Por lo tanto, Moody’s 
(a) no ha dado su consentimiento ni lo dará para ser 
nombrado como Experto; y (b) no otorga su 
consentimiento ni autoriza ninguna divulgación, 
referencia o uso en ningún documento de oferta de 
cualquier calificación(es), informe(s) u otras 
divulgaciones de Moody’s, ni de ninguna información 
relacionada con la preparación por parte de Moody’s de 
dichas calificaciones, informes o divulgaciones. Sin 
embargo, para evitar dudas, Moody’s no prohíbe que 
usted divulgue o haga referencia a cualquier 
calificación(es) de Moody’s en cualquier documento de 
oferta. 
 

2. Publicación en la Web. Si publicamos investigaciones o 
comunicados de prensa relacionados con cualquier 
Emisor o su(s) Emisión(es), usted o cualquier Emisor 
pueden enlazar o publicar dicha investigación o 
comunicados de prensa según se describe en adelante: 
 

(a) Sujeto a las restricciones en esta sección E.2, 
Moody’s le otorga una licencia revocable, no 
sublicenciable (excepto como se describe a 
continuación) y libre de regalías para 
publicar nuestra Investigación en su sitio 
web (esta “Licencia”). No se requiere 
permiso especial para enlazar a los 
materiales de Moody’s en 
www.moodys.com. 

(b) Según se utiliza en esta sección E.2, el 
término “Investigación” significa 
investigación escrita y comunicados de 
prensa que publicamos como resultado 
directo de esta Aplicación con respecto a la 
Entidad Calificada, emisión(es) o 
transacción(es) a las que se refiere esta 
Aplicación; sin embargo, para los fines de 
esta Licencia, el término “Investigación” no 
incluye ningún informe previo a la venta 
(por ejemplo, nuestros informes antes de la 

http://www.moodys.com/
http://www.moodys.com/
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issuance(s) or transaction(s) to which this 

Application relates; provided, however, that, 

for purposes of this License, the term 

“Research” does not include any pre-sale 

reports (e.g., our reports prior to initial sale of 

the relevant security or other applicable 

transactional closing), non-public, or 

unmonitored ratings. 

 

 

(c) Any such post of our Research may appear 

only on the website of the Rated Entity.  You 

may only post the most recent Research, in the 

exact form and format we provide, without 

any alterations or editing whatsoever 

(including all disclaimers, logos, and 

proprietary rights notices included in the 

Research).  You must delete any outdated 

Research and replace it with the updated 

Research promptly after Moody’s publication 

of updated Research.  You must use Moody’s 

corporate name in plain text font to indicate 

posting of our Research, and you may not 

display Moody’s logo.  All of our Research, as 

well as the trademarks and logos contained in 

it, remain our intellectual property. Research 

may only be displayed on the investor 

relations section of the Rated Entity’s website 

(or an analogous area where general 

corporate information is displayed) and may 

not be posted on any other section of the 

Rated Entity’s website. 

 

 

 

(d) You may not use our Research for the purpose 

of marketing, promotion or advertising.  

Research may not be posted, linked to, 

displayed, or otherwise used in connection 

with a prospectus, “road show” deck, or any 

other document related to the offering of 

securities. 

 

(e) You agree and acknowledge that you are 

solely responsible for compliance with all 

laws, rules, and regulations including but not 

limited to applicable securities laws, in 

connection with the posting of or linking to 

our Research.  To the extent permitted by law, 

venta inicial del valor relevante u otro cierre 
transaccional aplicable), calificaciones no 
públicas o no monitoreadas. 

(c) Cualquier publicación de nuestra 
Investigación solo puede aparecer en el sitio 
web de la Entidad Calificada. Solo puede 
publicar la Investigación más reciente, en la 
forma y formato exactos que 
proporcionamos, sin ninguna alteración o 
edición (incluyendo todos los descargos de 
responsabilidad, logotipos y avisos de 
derechos de propiedad incluidos en la 
Investigación). Debe eliminar cualquier 
Investigación desactualizada y reemplazarla 
con la Investigación actualizada 
inmediatamente después de la publicación 
de la Investigación actualizada por parte de 
Moody’s. Debe usar el nombre corporativo 
de Moody’s en fuente de texto simple para 
indicar la publicación de nuestra 
Investigación, y no puede mostrar el logotipo 
de Moody’s. Toda nuestra Investigación, así 
como las marcas comerciales y logotipos 
contenidos en ella, siguen siendo nuestra 
propiedad intelectual. La Investigación solo 
puede mostrarse en la sección de relaciones 
con inversores del sitio web de la Entidad 
Calificada (o en un área análoga donde se 
muestra información corporativa general) y 
no puede publicarse en ninguna otra sección 
del sitio web de la Entidad Calificada. 

(d) No puede usar nuestra Investigación con 
fines de marketing, promoción o publicidad. 
La Investigación no puede publicarse, 
enlazarse, mostrarse o utilizarse de otra 
manera en relación con un prospecto, 
presentación de “road show” o cualquier 
otro documento relacionado con la oferta de 
valores. 
 

(e) Usted acepta y reconoce que es el único 
responsable del cumplimiento de todas las 
leyes, reglas y regulaciones, incluidas, entre 
otras, las leyes de valores aplicables, en 
relación con la publicación o el enlace a 
nuestra Investigación. En la medida 
permitida por la ley, además acepta 
indemnizar y mantener indemne a Moody’s 
contra cualquier y todas las pérdidas, 
reclamaciones, daños, costos o lesiones 
(incluidos, entre otros, los honorarios de 
abogados) de cualquier naturaleza (ya sean 
previsibles o no) y causados, en su totalidad 
o en parte, por, resultantes de o relacionados 
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you further agree to indemnify and hold 

Moody’s harmless against any and all losses, 

claims, damages, costs or injury (including 

without limitation attorneys’ fees) of 

whatever nature (whether foreseeable or not) 

and however caused, in whole or in part 

caused by, resulting from or relating to, any 

posting or linking to our Research under this 

section E.2.  

 

 

(f) A Rated Entity may not sublicense the rights 

granted under this License to anyone.  

However, if you are not a Rated Entity, then 

you may sublicense the rights granted under 

this License only to a Rated Entity; provided 

that in the event of any such sublicense you 

agree that you will require the Rated Entity to 

comply with all terms, conditions, restrictions 

and covenants contained in this section E.2 

and you shall be responsible for any failure by 

the Rated Entity to so comply.  

 

(g) This License shall terminate as of the date that 

this Application terminates or upon advance 

written notice from Moody’s at any time. Upon 

termination, all posting of our Research by 

you or any Rated Entity must cease 

immediately.  

 

(h) All rights not expressly granted in this License 

are reserved. 

 

3. Moody’s Privacy Policy.  For information on how we 
process and protect personal data, please see our 
Privacy Policy available at moodys.com. 

 

 

F. CONFIDENTIALITY PROVISIONS 

1. Applicant Confidentiality Obligations.   You agree as 
follows:  

(a) to keep the provisions of this Application 
confidential and not to disclose such provisions 
to any person or entity except: (i) to your group 
companies, officers, directors, employees and 
agents; and (ii) as required by applicable law, or 
at the request of any governmental authority 
having jurisdiction.  You will be responsible for 
any failure by any of your group companies, 

con, cualquier publicación o enlace a nuestra 
Investigación bajo esta sección E.2. 

 
(f) Una Entidad Calificada no puede 

sublicenciar los derechos otorgados bajo 
esta Licencia a nadie. Sin embargo, si no es 
una Entidad Calificada, puede sublicenciar 
los derechos otorgados bajo esta Licencia 
solo a una Entidad Calificada; siempre que, 
en caso de dicha sublicencia, acepte que 
requerirá que la Entidad Calificada cumpla 
con todos los términos, condiciones, 
restricciones y convenios contenidos en esta 
sección E.2 y será responsable de cualquier 
incumplimiento por parte de la Entidad 
Calificada. 

(g) Esta Licencia terminará a partir de la fecha 
en que esta Aplicación termine o mediante 
notificación por escrito anticipada de 
Moody’s en cualquier momento. Al finalizar, 
toda publicación de nuestra Investigación 
por usted o cualquier Entidad Calificada 
debe cesar inmediatamente. 

(h) Todos los derechos no expresamente 
otorgados en esta Licencia están reservados. 

 
3. Política de privacidad de Moody’s. Para información 

sobre como Moody’s procesa y protege los datos 
personales, por favor remitirse a la Política de 
Privacidad disponible en moody’s.com 
 

 

F. PROVISIONES DE CONFIDENCIALIDAD  

1. Obligaciones de Confidencialidad del Solicitante. Usted 
acepta lo siguiente: 
 

(a) mantener las disposiciones de esta Aplicación 
confidenciales y no divulgar dichas disposiciones a 
ninguna persona o entidad, excepto: (i) a sus empresas 
del grupo, funcionarios, directores, empleados y 
agentes; y (ii) según lo requiera la ley aplicable, o a 
solicitud de cualquier autoridad gubernamental con 
jurisdicción. Usted será responsable de cualquier 
incumplimiento por parte de cualquiera de sus 
empresas del grupo, funcionarios, directores, 
empleados o agentes de cumplir con estas restricciones 
de confidencialidad; y 

 
(b) mantener la Información Confidencial de Moody’s 

confidencial y tratarla en consecuencia. Debe 
abstenerse de la comunicación o divulgación directa o 
indirecta de la Información Confidencial de Moody’s a 
cualquier persona que no sea:  
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officers, directors, employees, or agents to 
comply with these confidentiality restrictions; 
and 

 

(b) to keep Moody’s Confidential Information 
confidential and treat it accordingly.  You must 
refrain from direct or indirect communication or 
disclosure of Moody’s Confidential Information 
to any person(s) other than: 
 

i. your employees, officers and directors 

and those of your ultimate parent and 

any entities that are wholly owned, 

directly or indirectly, by your ultimate 

parent, whose functions reasonably 

require them to have knowledge of 

Moody’s Confidential Information in 

order to fulfill their professional duties 

as agents of the Rated Entity (for this 

purpose, “ultimate parent” means an 

entity holding, directly or indirectly, a 

greater than 50% economic and voting 

interest in you); and  

ii. your financial and legal advisors, in 
their capacity as such, with a need to 
know, for information purposes only 
and to whom we owe no duty or 
responsibility, provided that either (i) 
they enter into a non-disclosure 
agreement with Moody’s in a form we 
provided prior to such disclosure, or 
(ii) we consent to such disclosure and 
they agree to be bound by the 
confidentiality obligations and 
limitation of liability provisions of this 
Application. 

2.  

The permissible recipients of Moody’s Confidential 
Information described in sub-sections (b) i. and ii. 
above are, together, referred to as “Disclosees”.   

3.  

4. You will ensure that all Disclosees comply with all of 
the provisions in this Application and any breach by a 
Disclosee will be deemed to be a breach of this 
Application by you.  The undertakings in this section 
F.1(b) will not prevent you or any Disclosees from 
disclosing Moody’s Confidential Information to the 
extent required by law or regulation (including as 
requested by any governmental regulator acting 

 
 

i. sus empleados, funcionarios y directores y 
aquellos de su matriz última y cualquier 
entidad que sea de propiedad total, directa o 
indirectamente, de su matriz última, cuyas 
funciones razonablemente requieran que 
tengan conocimiento de la Información 
Confidencial de Moody’s para cumplir con sus 
deberes profesionales como agentes de la 
Entidad Calificada (a estos efectos, “matriz 
última” significa una entidad que posee, 
directa o indirectamente, un interés 
económico y de voto superior al 50% en 
usted); y  
 
 

 
ii. sus asesores financieros y legales, en su 

calidad de tales, con necesidad de saber, solo 
con fines informativos y a quienes no 
debemos ningún deber o responsabilidad, 
siempre que (i) firmen un acuerdo de 
confidencialidad con Moody’s en una forma 
que proporcionamos antes de dicha 
divulgación, o (ii) consintamos dicha 
divulgación y acepten estar sujetos a las 
obligaciones de confidencialidad y las 
disposiciones de limitación de 
responsabilidad de esta Aplicación. 

 
 

Los destinatarios permitidos de la Información 
Confidencial de Moody’s descritos en las subsecciones 
(b) i. y ii. anteriores se denominan, en conjunto, 
“Divulgadores”. 
 
Usted se asegurará de que todos los Divulgadores 
cumplan con todas las disposiciones de esta Aplicación 
y cualquier incumplimiento por parte de un Divulgador 
se considerará un incumplimiento de esta Aplicación 
por su parte. Los compromisos en esta sección F.1(b) 
no impedirán que usted o cualquier Divulgador 
divulguen la Información Confidencial de Moody’s en la 
medida en que lo requiera la ley o la regulación 
(incluido lo solicitado por cualquier regulador 
gubernamental que actúe dentro del alcance de su 
jurisdicción sobre usted o el Divulgador relevante). 
 
En la medida permitida por la ley, usted indemnizará y 
mantendrá indemne a Moody’s de cualquier pérdida, 
reclamación, daño, costo o lesión (incluidos los 
honorarios de abogados) (“Pérdidas”) de cualquier 
naturaleza (ya sean previsibles o no) que surjan de o en 
relación con: (i) la confianza en, o la divulgación de, la 
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within the scope of its jurisdiction over you or the 
relevant Disclosee). 

 

 

5. To the extent permitted by law, you will indemnify 
and hold harmless Moody’s from any losses, claims, 
damages, costs or injury (including attorneys’ fees) 
(“Losses”) of whatever nature (whether foreseeable 
or not) arising from or in connection with: (i) reliance 
on, or disclosure of, Moody’s Confidential Information 
by you or by any third party that has directly or 
indirectly obtained Moody’s Confidential Information 
from you; or (ii) any breach of this section F.1(b) by 
you; provided that this indemnity shall not apply to 
any Losses to the extent such Losses are attributable 
to Moody’s fraud or willful misconduct.  For the 
avoidance of doubt, this indemnity is in addition to, 
and will not, in any respect, supersede or replace, the 
indemnification provision in section C.3 of this 
Application, which will also apply with respect to 
Moody’s Confidential Information.  

 

 
Moody’s Confidential Information may constitute 
unpublished price sensitive information or otherwise 
material non-public or inside information, in which 
case you agree to being made an insider by virtue of 
receiving it and that neither you, nor any of your 
representatives and affiliates that are Disclosees, will 
purchase, sell or otherwise trade in securities of an 
issuer on the basis of Moody’s Confidential 
Information in respect of such issuer, or communicate 
such information to any other person under 
circumstances in which it is reasonably foreseeable 
that such person is likely to purchase, sell or 
otherwise trade in such securities.  All of the 
provisions in this section F.1(b) apply to all Moody’s 
Confidential Information and prevail in the event of 
any inconsistency with other provisions set out 
elsewhere in this Application. 
 
 
 

2. Moody’s Confidentiality Obligations. Moody’s will 
maintain the confidentiality of Issuer Confidential 
Information received in connection with this 
Application in accordance with the provisions of the 
Code that address treatment of Issuer Confidential 
Information, or the equivalent provisions from time to 
time. 

 

Información Confidencial de Moody’s por usted o por 
cualquier tercero que haya obtenido directa o 
indirectamente la Información Confidencial de Moody’s 
de usted; o (ii) cualquier incumplimiento de esta 
sección F.1(b) por su parte; siempre que esta 
indemnización no se aplique a ninguna Pérdida en la 
medida en que dichas Pérdidas sean atribuibles a 
fraude o mala conducta intencional de Moody’s. Para 
evitar dudas, esta indemnización es adicional y no 
reemplazará ni sustituirá, en ningún aspecto, la 
disposición de indemnización en la sección C.3 de esta 
Aplicación, que también se aplicará con respecto a la 
Información Confidencial de Moody’s. 
 
 
La Información Confidencial de Moody’s puede 
constituir información sensible de precios no publicada 
o de otro modo información material no pública o 
información privilegiada, en cuyo caso usted acepta ser 
considerado un insider por virtud de recibirla y que ni 
usted, ni ninguno de sus representantes y afiliados que 
sean Divulgadores, comprarán, venderán o de otro 
modo comerciarán con valores de un emisor sobre la 
base de la Información Confidencial de Moody’s con 
respecto a dicho emisor, ni comunicarán dicha 
información a cualquier otra persona en circunstancias 
en las que sea razonablemente previsible que dicha 
persona probablemente comprará, venderá o de otro 
modo comerciará con dichos valores. Todas las 
disposiciones de esta sección F.1(b) se aplican a toda la 
Información Confidencial de Moody’s y prevalecen en 
caso de cualquier inconsistencia con otras 
disposiciones establecidas en otra parte de esta 
Aplicación. 
 

2. Obligaciones de Confidencialidad de Moody’s.  Moody’s 
mantendrá la confidencialidad de la Información 
Confidencial del Emisor recibida en relación con esta 
Solicitud de acuerdo con las disposiciones del Código 
que abordan el tratamiento de la Información 
Confidencial del Emisor, o con las disposiciones 
equivalentes vigentes en cada momento. 
 

G. MISCELÁNEOS  
 

1. Totalidad del Acuerdo. Esta Solicitud representa el 
acuerdo completo y único entre las partes en relación 
con su objeto. Al firmar esta Solicitud, usted no se basó 
en ninguna declaración precontractual o acuerdo 
previo que no se repita en esta Solicitud. En la medida 
en que lo permita la ley, no forman parte de esta 
Solicitud otros términos, condiciones, 
representaciones y garantías que de otro modo 
estarían implícitas (por ley o de otro modo). Nada en 
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G. MISCELLANEOUS 
 

1. Entire Agreement.  This Application represents the 
whole and only agreement between the parties in 
relation to its subject matter.  When entering into 
this Application, you did not rely upon any pre-
contractual statement or previous agreement 
which is not repeated in this Application.  To the 
extent permitted by law, no other terms, 
conditions, representations and warranties that 
would otherwise be implied (by law or otherwise) 
are part of this Application.  Nothing in this 
Application attempts to limit or exclude liability 
for fraudulent misrepresentation. 
 

2. Assignment.  We may assign this Application to any 
other Moody’s group company without either your 
or any Issuer’s consent. 
 

3. Agents.  We may use, and disclose any information 
provided to Moody’s to, third party contractors or 
agents bound by confidentiality obligations in 
connection with Moody’s business and research 
activities.   

 

4. Governing Law and Jurisdiction.  This Application 
and any contractual or non-contractual obligations 
arising from or connected to it are governed by and 
construed in accordance with the laws of the State 
of New York in the United States of America and 
subject to the exclusive jurisdiction of the courts of 
the State of New York located in the City and 
County of New York, Borough of Manhattan. To the 
extent permitted by law, you hereby waive 
whatever defense you may have of sovereign 
immunity whether in respect of jurisdiction or 
enforcement for yourself or for your property. 

5. No Third-Party Beneficiaries.  This Application is 
solely for the benefit of you and Moody’s.  
Everyone comprising Moody’s is entitled to the 
benefit of all protective provisions in this 
Application.  Nothing in this Application will give 
any other person any legal or equitable right, 
remedy or claim, except a successor or permitted 
assignee pursuant to the “Assignment” provision 
above.  This Application may be terminated or 
amended in accordance with its provisions 
without the consent of any third party.  

 

6. Counterparts/Execution/Website Terms.  You 
agree that this Application, and any amendment or 
waiver of any of the terms hereof, may be executed 
by electronic means (including, without limitation, 

esta Solicitud intenta limitar o excluir la 
responsabilidad por tergiversaciones fraudulentas. 
 
 

2. Cesión. Moody’s puede ceder esta Solicitud, a cualquier 
otra empresa del grupo Moody’s sin su consentimiento 
o cualquier Emisor.  
 

3. Agentes. Moody’s puede utilizar y revelar cualquier tipo 
de información proporcionada a Moody’s, a los 
contratistas o agentes vinculados por las obligaciones 
de confidencialidad en relación con actividades 
comerciales y de investigación de Moody’s. 

 
4. Ley aplicable y jurisdicción. Esta Solicitud y cualquier 

obligación contractual o extracontractual que surja o 
esté relacionada con ella se rigen e interpretan de 
acuerdo con las leyes del estado de Nueva York en los 
Estados Unidos de América y están sujetas a la 
jurisdicción exclusiva de los tribunales del estado de 
Nueva York ubicada en la Ciudad y Condado de Nueva 
York, Distrito de Manhattan. En la medida permitida 
por la ley, por la presente renuncia a cualquier defensa 
que pueda tener de inmunidad soberana, ya sea con 
respecto a la jurisdicción o la ejecución para usted o 
para su propiedad. 
 
 

5. Exclusión de terceros beneficiarios. Esta Solicitud es 
solamente para beneficio exclusivo de usted y de 
Moody’s. Todos los que conforman Moody’s tienen 
derecho a ser beneficiario de todas las disposiciones de 
protección de esta Solicitud. Nada en esta Solicitud dará 
a cualquier otra persona algún derecho legal o 
equiparable, recurso o reclamo, salvo para un sucesor 
o cesionario permitido con arreglo a la cláusula de 
“Cesión” mencionada anteriormente. Esta Solicitud 
puede ser terminada o modificada de conformidad con 
sus disposiciones, sin el consentimiento de terceros.  
 

6. Contrapartes/Ejecución/Términos del sitio web.  Usted 
acepta que esta Solicitud, así como cualquier 
modificación o renuncia de cualquiera de los términos 
del mismo, se podrá firmar por medios electrónicos 
(incluyendo, sin limitación, mediante firma electrónica, 
que se considerará vinculante, válida y exigible) y 
juntos constituirán un único instrumento, y usted 
también acepta que los documentos enviados, por fax, 
escaneado digitalmente u otras copias electrónicas de 
transmisión electrónica o de firmas, serán válidos y 
vinculantes como originales; entendiendo que ninguna 
enmienda o renuncia de esta Solicitud será efectiva a 
menos que sea ejecutada por un representante 
autorizado del Grupo Comercial Global de Moody´s. No 
obstante lo anterior, nadie en el Grupo Moody´s será 
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by electronic signature, which shall be deemed 
binding, valid and enforceable) and together shall 
constitute a single instrument, and you further 
agree that facsimile, digitally scanned or other 
electronically transmitted or electronic copies of 
signatures shall be valid and binding as originals; 
provided that no amendment or waiver of this 
Application will be effective unless executed by an 
authorized representative of the Global 
Commercial Group of Moody’s.  Notwithstanding 
the foregoing, no one in the Moody’s Group will be 
bound by or subject to any terms or conditions of 
use (“Website Terms”) for access to any website 
containing information with respect to you, any 
Issuer, any Issue or Transaction, even if any such 
person clicks-through or has clicked-through to 
such Website Terms by electronic means at any 
time before, on or after the date of this Application. 

 

7. Severability.  The provisions of this Application are 
severable.  If any such provision or part of any such 
provision shall to any extent be determined to be 
void or unenforceable, then the validity and 
enforceability of the remainder will not be 
affected.  Furthermore, any void or unenforceable 
provision will be replaced with a valid and 
enforceable provision that preserves, to the fullest 
extent possible, the same economic, business and 
other purposes as such void or unenforceable 
provision. 

 

8. Termination. In the event you wish to (i) terminate 
this Application in its entirety; or (ii) terminate 
your contractual obligations with respect to one or 
more of the ratings assigned hereunder, you may 
do so by giving us written notice of such 
termination, which notice will be deemed effective 
as of the last day of the month in which such notice 
is given. Any fees already paid will be non-
refundable.  You will remain responsible to pay 
any fees that become due at any point prior to the 
termination date. Moody’s may terminate this 
Application at any time in its sole discretion. 
Except as may otherwise be expressly set out in 
this Application, all terms and conditions of this 
Application shall survive any termination of this 
Application. 

 
9. Instructions.  Please fill out the Authorization Form 

below after reading this Application and return the 
Authorization Form to your contact in our 
Commercial Group. PLEASE ONLY REPLY TO YOUR 
ACCOUNT MANAGER AT MOODY’S. 

obligado o sujeto a los términos o condiciones de uso 
(“Términos del Sitio Web”), para el acceso a cualquier 
sitio web que contenga información relacionada con 
usted, cualquier Emisor, cualquier Emisión o 
Transacción, incluso si tal persona hace o ha hecho clic 
a través de dichos Términos del Sitio Web por medios 
electrónicos en cualquier momento antes, en o después 
de la fecha de esta Solicitud. 
 
 

7. Divisibilidad. Las disposiciones de esta Solicitud son 
divisibles. Si alguna de sus disposiciones o parte de 
cualquiera de las mismas, en cualquier medida es 
declarada nula o inaplicable, la validez y aplicabilidad 
del resto no se verá afectado. Además, se reemplazarán 
cualquier disposición nula o inaplicable por una 
disposición válida y aplicable que conservará, en la 
mayor medida posible, los mismos derechos 
económicos, comerciales y otros motivos como tal 
disposición nula o inaplicable.  

 

 
8. Terminación. En caso de que desee (i) terminar esta 

Aplicación en su totalidad; o (ii) terminar sus 
obligaciones contractuales con respecto a una o más de 
las calificaciones asignadas en virtud del presente, 
puede hacerlo dándonos un aviso por escrito de dicha 
terminación, el cual se considerará efectivo a partir del 
último día del mes en que se dé dicho aviso. Cualquier 
honorario ya pagado no será reembolsable. Usted 
seguirá siendo responsable de pagar cualquier 
honorario que se deba en cualquier momento antes de 
la fecha de terminación. Moody’s puede terminar esta 
Aplicación en cualquier momento a su entera 
discreción. Excepto que se establezca expresamente lo 
contrario en esta Aplicación, todos los términos y 
condiciones de esta Aplicación sobrevivirán a cualquier 
terminación de esta Aplicación. 
 

9. Instrucciones. Por favor complete el siguiente 
Formulario de Autorización después de leer esta 
Solicitud, y devuelva el Formulario de Autorización a su 
contacto en nuestro Grupo Comercial. POR FAVOR 
SOLO RESPONDA A SU GERENTE DE CUENTA EN 
MOODY’S. 

 

 
10. Idioma. Esta Solicitud ha sido ejecutada en los idiomas 

español e inglés, ambos textos igualmente auténticos.  
En el evento cualquier conflicto entre el texto en 
español y el texto en inglés, el texto en inglés 
prevalecerá. 
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10. Language. This Application has been executed in 
the Spanish and English languages, both texts 
being equally authentic.  In the event of any conflict 
between the Spanish language text and the English 
language text, the English language text shall 
prevail. 

 

 

AUTHORIZATION FORM 

By completing the below, you, both in your own capacity 
and on behalf of each Issuer, agree with the terms and 
conditions of this Application and apply for the rating 
service(s) requested under this Application. Please return 
this Authorization Form to your contact in Moody’s 
Commercial Group.  
 
 
Thank you again for selecting Moody’s. 

 

FORMULARIO DE AUTORIZACIÓN 
Al completar la siguiente información, usted por cuenta 
propia y en representación de cada Emisor  está de acuerdo 
con los términos y condiciones de esta Solicitud y aplica para 
los servicios de calificación solicitados de acuerdo con esta 
Solicitud. Por favor entregue este Formulario de 
Autorización a su contacto en el Grupo Comercial de Moody’s. 
 
Agradecemos nuevamente por haber seleccionado a 
Moody’s. 

 

1. Transaction Information upon signing of the Application / Información de la Transacción al momento de la 

firma de la Solicitud 

Issuer / Emisor: 
Medellin, City of 

Title of Issue / Titulo del Emisor: 
Medellin, City of 

Proposed Date of Sale / Fecha 
Estimada de Venta: 

NA 

Currency / Moneda: 
USD 

Expected Amount of Issue / Monto 
de Emisión Estimado: 

NA 

Applicant / Solicitante: 
Medellin, City of 

 

2. Contact Information / Información de Contacto 

A. Billing Contact / Contacto de Facturación 

Full Company Name / 
Nombre Completo de la 
Empresa:   

Distrito Especial de Ciencia, Tecnología e Innovación de Medellín 
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Mailing Address / 
Dirección Postal: 

Calle 44 #52 – 165 Oficina 404, Centro Administrativo Distrital 

City / Ciudad:   Medellín 
State/Province / 
Estado/Provincia: 

 

Country / Pais: Colombia 
Postal Code / 
Código Postal: 

 

Transactional Role (if any) 
/ Rol en la Transacción (si 
hubiere): 

 

Contact’s Name / Nombre 
del Contacto: 

Ana María Arcila Loaiza 

Contact’s Title / Cargo del 
Contacto: 

Profesional Universitaria 

Contact’s Department / 
Departamento del 
Contacto: 

Subsecretaría de Presupuesto y Gestión Financiera 

Contact’s Telephone 
Number / Número 
Telefónico del Contacto: 

(604)3855555  
Ext 1801 

Fax Number / Número 
de Fax: 

 

Contact’s E-mail / Correo 
Electrónico del Contacto:  

ana.arcila@medellin.gov.co 

 Send only the initial invoice to this contact / Envíe solo la factura inicila a este contacto 

    Send all invoices to this contact / Envíe todas las facturas a este contacto  

    Send only annual (subsequent, monitoring, etc.) invoices to this contact / Envíe solo facturas anuales 
(subsiguientes, monitoreo, etc.) a este contacto 

B. Payor Contact / Contacto del Pagador 

 Payor is the same as Billing Contact / El Pagado es el mismo que el Contacto de Facturación  
 

   Payor is not the Billing Contact, but is the Special Purpose Vehicle (SPV), Issuer, or Obligor that is expected 
to be rated, or whose debt is expected to be rated /El Pagador / El Pagador no es el Contacto de Facturación, 
sino el Vehículo para Fines Especiales (SVP), Emisor, o Deudor que se espera que sea calificado o cuya deuda se 
espera que sea calificada 
Payor Legal Entity Name / Nombre 

Legal del Pagador   
 

Payor is other than the Billing Contact, or the SPV, Issuer, or Obligor noted above. Complete below / El 
Pagador es diferente al Contacto de Facturación o el SVP, Emisor, o Deudor arriba mencionados. Complete lo 
que aparece a continuación. 
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Full Company Name / 
Nombre Completo de la 
Empresa:   

 

Mailing Address / 
Dirección Postal: 

 

City / Ciudad:    
State/Province / 
Estado/Provincia: 

 

Country / País:  
Postal Code / Codigo 
Postal: 

 

Transactional Role (if any) 
/ Rol en laTransacción (si 
hubiere): 

 

Contact’s Name / Nombre 
del Contacto: 

 

Contact’s Title / Cargo del 
Contacto: 

 

Contact’s Department / 
Departamento del 
Contacto: 

 

Contact’s Telephone 
Number / Número 
Telefónico del Contacto: 

 
Fax Number / Número de 
Fax: 

 

Contact’s E-mail / Correo 
Electronico del Contacto:  

 

 Send no invoices to this contact / No envié facturas a este contacto 

 Send only the initial invoice to this contact / Envíe solo la factura inicial a este contacto 

 Send all invoices to this contact / Envíe todas las facturas a este contacto 

 Send only annual (subsequent, monitoring, etc.) invoices to this  contact / Envíe solo facturas anuales 
(subsiquientes, monitoreo, etc.) a este contacto 

 
C. RELATIONSHIP OF PAYOR TO ISSUER/ISSUE 
TO BE RATED 

Rule 17-g7(a)(1)(ii)(J)(1) under the Securities 
Exchange Act of 1934 requires Moody’s to disclose 
the following information regarding the person or 
entity paying Moody’s to determine the credit 
rating (the Payor) 

 

C. RELACIÓN DEL PAGADOR CON EL EMISOR / LA 
EMISIÓN A SER CALIFICADA 
 
La Regla 17-g7(a)(1)(ii)(J)(1) bajo la Ley sobre la 
Comercialización de Valores de 1934 exige a Moody’s 
a divulgar la siguiente información respecto de la 
persona o entidad que paga a Moody’s para 
determinar la calificación crediticia (el Pagador): 
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Select the statement below that best describes the 
relationship of the Payor to the issuer/issue to be 
rated: 
 
EITHER: 

 

Seleccione la afirmación que mejor describa la 
relación entre el Pagador con el emisor o la emisión a 
ser calificada: 
 
YA SEA QUE: 

 

 the Payor is the obligor being rated or the issuer, underwriter, depositor, or sponsor of the security or money 
market instrument being rated / el Pagador es el obligado a ser calificado o el emisor, depositante o patrocinador 
de los valores o instrumentos a ser calificados; 
 
OR / O  
 

    the Payor is not the obligor being rated or the issuer, underwriter, depositor, or sponsor of the security or 
money market instrument being rated / el Pagador no es el obligado a ser calificado o el emisor, depositante o 
patrocinador de los valores o instrumentos a ser calificados. 
 

For the avoidance of doubt, in the event that any 
payor information under B. and C. above or 
otherwise provided by you to Moody’s has changed 
or is not accurate with respect to any Issuer or 
Issue under this Application, you will ensure that 
Moody’s is provided with prompt written notice of 
such change (including, without limitation, any 
such change made on or after the closing of the 
relevant Issue) or inaccurate information. Any 
such notice must be sent to 
PayorUpdate@moodys.com (or any other e-mail 
address as Moody’s may notify you from time to 
time). 

 

Para evitar dudas, en caso de que cualquier 
información del pagador mencionada en los 
apartados B. y C. anteriores, o proporcionada por 
usted a Moody’s, haya cambiado o no sea precisa con 
respecto a algún Emisor o Emisión bajo esta Solicitud, 
usted deberá asegurarse de que Moody’s reciba una 
notificación escrita inmediata de dicho cambio 
(incluyendo, sin limitación, cualquier cambio 
realizado en o después del cierre de la Emisión 
correspondiente) o de la información incorrecta. 
Dicha notificación deberá enviarse a 
PayorUpdate@moodys.com (o a cualquier otra 
dirección de correo electrónico que Moody’s le 
comunique ocasionalmente). 

 

D. Signatory Contact 

Full Company Name / 
Nombre Completo de la 
Empresa:   

Distrito Especial de Ciencia, Tecnología e Innovación de Medellín 

Mailing Address / 
Dirección Postal: 

Calle 44 # 52 – 165 Oficina 404, Centro Administrativo Distrital 

City / Ciudad:   Medellín 
State/Province / 
Estado/Provinccia: 

 

Country / País: Colombia 
Postal Code / Código 
Postal: 

 

Transactional Role (if any) 
/ Rol en la Transacción (si 
hubiere): 

 

Contact’s Name / Nombre 
del Contacto: 

Orlando de Jesús Uribe Villa 
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Contact’s Title / Cargo del 
Contacto: 

Secretario de Hacienda 

Contact’s Department / 
Departamento del 
Contacto: 

Secretaría de Hacienda 

Contact’s Telephone 
Number / Número 
Telefónico del Contacto: 

(604)3855555 Ext 8090 
Fax Number / Número de 
Fax: 

 

Contact’s E-mail / Correo 
del Electrónico del 
Contacto:  

orlando.uribe@medellin.gov.co 

 Send no invoices to this contact / No envíe facuras a este contacto 

 Send only the initial invoice to this contact / Envié solo la factura inicial a este contacto 

 Send all invoices to this contact / Envíe todas las facturas a este contacto 

 Send only annual (subsequent, monitoring, etc.) invoices to this  contact / Envíe solo facturas anuales 
(subsiguientes, monitoreo, etc.) a este contacto 

 
 

3. Other Contacts (If applicable) / Otros contacto (si se aplicable) 

4. Additional Information (If applicable) / Información adicional (si es aplicable) 

5. Signature Information / Información de Firma 

On Behalf of Applicant / En Representación del Solicitante: Medellin, City of 

Authorized By / Autorizado Por:  
 

  
Name / Nombre: Orlando de Jesús Uribe Villa 
Title / Cargo: Secretario de Hacienda 
Date / Fecha: 26 de Agosto de 2026 

 

  



MOODY'S RATINGS APPLICATION FOR LA PPIF PIP SubSov 
Doc ID:  00106921.0  FS_2026.01 LA PPIF PIP SubSov USD  
 
This Fee Schedule sets out Moody's fees for the period 1/1/2026 to 
12/31/2026. Moody's reserves the right to revise this Fee Schedule from 
time to time. If Moody's does not revise this Fee Schedule, the current 
Fee Schedule will also apply in subsequent periods. 

 

 

SOLICITUD MOODY'S RATINGS PARA LA PPIF PIP SubSob 
Doc ID: 00106921.0  FS_2026.01 LA PPIF PIP SubSob 
 
Esta Lista de Honorarios establece los honorarios de Moody's para el 
período comprendido entre el 1/1/2026 y el 31/12/2026.  Moody's se 
reserva el derecho de revisar esta Lista de Honorarios de vez en cuando.  Si 
Moody's no revisa esta Lista de Honorarios, esta lista actual se aplicará 
también en los periodos posteriores. 

 
 

 

 

PRODUCT SELECTION 

PLEASE COMPLETE THIS SECTION TO INDICATE THE 
REQUESTED PRODUCTS AS AT THE DATE OF THIS 
APPLICATION):  
 

INDICATIVE RATING 
 

If you select an Indicative Rating and, within 6 months 

of Moody’s assignment of the Indicative Rating, you 

request a Public Credit Rating or Private Monitored 

Rating by notice in writing to Moody’s, then this 

Application will also apply in respect of such Public 

Credit Rating or Private Monitored Rating request.  

 

 

If you do not provide such notice in writing to Moody’s 

within such 6-month period, then this Application will 

apply only in respect of the requested Indicative Rating 

and you will be requested to sign a new application 

form if you wish to subsequently request a Public 

Credit Rating or Private Monitored Rating. 

 

PRIVATE MONITORED RATING 
 

If you select a Private Monitored Rating and 

subsequently notify Moody’s in writing that you wish 

to request a Public Credit Rating, then this Application 

will also apply in respect of such Public Credit Rating 

request. 

 

 

PUBLIC CREDIT RATING 
 

In the event that none of the issuances related to any 

Public Credit Rating request(s) are executed due to 

cancellation or postponement of the issuance, you may 

request in writing a Private Monitored Rating and this 

Application will apply in respect of such Private 

Monitored Rating request. 

 

If all of your assigned Public Credit Rating(s) are 

withdrawn due to all related debt obligations reaching 

maturity or being repaid in full, and you request a 

Private Monitored Rating by notice in writing to 

SELECCIÓN DE PRODUCTOS 
 
POR FAVOR COMPLETE ESTA SECCIÓN PARA INDICAR LOS 
PRODUCTOS SOLICITADOS A LA FECHA DE ESTA 
SOLICITUD: 

 
CALIFICACIÓN INDICATIVA 

 

Si seleccionas una Calificación Indicativa y, dentro de 

los 6 meses posteriores a la asignación de dicha 

Calificación por parte de Moody’s, solicitas una 

Calificación Crediticia Pública o una Calificación 

Privada Monitoreada mediante notificación escrita a 

Moody’s, entonces esta Solicitud también aplicará 

respecto a dicha solicitud de Calificación Crediticia 

Pública o Calificación Privada Monitoreada. 

 

Si no proporcionas dicha notificación escrita a Moody’s 

dentro de ese período de 6 meses, esta Solicitud 

aplicará únicamente respecto a la Calificación 

Indicativa solicitada, y se te pedirá que firmes un nuevo 

formulario de solicitud si deseas solicitar 

posteriormente una Calificación Crediticia Pública o 

una Calificación Privada Monitoreada. 

 

CALIFICACIÓN PRIVADA MONITOREADA 
 

Si seleccionas una Calificación Privada Monitoreada y 

posteriormente notificas por escrito a Moody’s que 

deseas solicitar una Calificación Crediticia Pública, 

entonces esta Solicitud también aplicará respecto a 

dicha solicitud de Calificación Crediticia Pública. 

 

CALIFICACIÓN CREDITICIA PÚBLICA 
 

En caso de que ninguna de las emisiones relacionadas 

con cualquier solicitud de Calificación Crediticia 

Pública se ejecute debido a la cancelación o 

aplazamiento de la emisión, puedes solicitar por 

escrito una Calificación Privada Monitoreada y esta 

Solicitud aplicará respecto a dicha solicitud. 

 

Si todas tus Calificaciones Crediticias Públicas 

asignadas son retiradas debido a que todas las 

obligaciones de deuda relacionadas alcanzan su 
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Moody’s within 30 days of the date of such withdrawal, 

then this Application will also apply in respect of such 

Private Monitored Rating request. 

 

 

If you do not provide such notice in writing to Moody’s 

within such 30-day period, then you will be requested 

to sign a new application form if you wish to 

subsequently request a Public Credit Rating or Private 

Monitored Rating. 

 

 

Please note that, apart from your initial request, the 

request by you (in your own capacity and on behalf of 

each Issuer) constituted by this Application shall not 

include any Issuer or Issue that you specifically instruct 

Moody’s in writing not to rate prior to Moody’s 

assignment of a rating. For the avoidance of doubt, 

when you request (in your own capacity and on behalf 

of each Issuer) a Public Credit Rating, either as at the 

date of this Application or at any time thereafter as may 

be permitted under this Application, this Application 

will also apply in respect of all future Public Credit 

Rating requests in accordance with Section B.1 

(Request for Rating Services) of this Application. 

 

 

 

Please contact your Relationship Manager in order to 

provide details of any future debt issuances. 

 

 

Please refer to Moody’s “Ratings Symbols and 

Definitions”, which is available at www.moodys.com for 

the meaning of Moody’s ratings and other products and 

services. 

vencimiento o se pagan en su totalidad, y solicitas una 

Calificación Privada Monitoreada mediante 

notificación escrita a Moody’s dentro de los 30 días 

posteriores a la fecha de dicho retiro, entonces esta 

Solicitud también aplicará respecto a dicha solicitud. 

 

Si no proporcionas dicha notificación escrita a Moody’s 

dentro de ese período de 30 días, se te pedirá que 

firmes un nuevo formulario de solicitud si deseas 

solicitar posteriormente una Calificación Crediticia 

Pública o una Calificación Privada Monitoreada. 

 

Ten en cuenta que, aparte de tu solicitud inicial, la 

solicitud realizada por ti (en tu propia capacidad y en 

nombre de cada Emisor) constituida por esta Solicitud 

no incluirá ningún Emisor o Emisión que instruyas 

específicamente a Moody’s por escrito que no califique 

antes de la asignación de una calificación por parte de 

Moody’s. Para evitar dudas, cuando solicites (en tu 

propia capacidad y en nombre de cada Emisor) una 

Calificación Crediticia Pública, ya sea en la fecha de esta 

Solicitud o en cualquier momento posterior según lo 

permitido por esta Solicitud, esta Solicitud también 

aplicará respecto a todas las futuras solicitudes de 

Calificación Crediticia Pública de acuerdo con la 

Sección B.1 (Solicitud de Servicios de Calificación) de 

esta Solicitud. 

 

Por favor, contacta a tu Gerente de Relación para 

proporcionar detalles sobre futuras emisiones de 

deuda. 

 

Consulta el documento “Símbolos y Definiciones de 

Calificaciones” de Moody’s, disponible en 

https://www.moodys.com, para conocer el significado de 

las calificaciones de Moody’s y otros productos y servicios. 

 

Moody's Code of Professional Conduct states that Moody’s 
employees who approve or participate in determining or 
monitoring credit ratings, or who are involved in the 
development or approval of models or methodologies 
used in providing rating services, will not participate in 
discussions regarding fees or payments with any rated 
entity. Therefore, please do not return this rating 
application or Fee Schedule to any member of the analytic 
team involved in the rating process (including managers) 
or include the analytic team (including managers) in any 
fee-related correspondence.  Moody's maintains a 

El Código de Conducta Profesional de Moody’s establece 
que los empleados de Moody’s que aprueban o participan 
en la determinación o monitoreo de calificaciones 
crediticias, o que están involucrados en el desarrollo o 
aprobación de modelos o metodologías utilizadas en la 
prestación de servicios de calificación, no participarán en 
discusiones relacionadas con honorarios o pagos con 
ninguna entidad calificada. Por lo tanto, te pedimos que no 
devuelvas esta solicitud de calificación ni el Cronograma 
de Honorarios a ningún miembro del equipo analítico 
involucrado en el proceso de calificación (incluidos los 
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separate, dedicated group not involved in the rating 
process for handling applications, fee schedules and fee 
and payment discussions.  If you have any questions 
regarding this Application or Fee Schedule, please contact 
the Moody’s Relationship Management Team. 

 

 

 

 

Rating Application Policy  

Moody’s requires a signed Rating Application prior to 
beginning the rating process. 

 
Issuer Rating Fee 

The non-refundable initial fee for the issuer rating is US$ 
55,000. It is based on Moody's assessment of the analytic 
complexity.  It is payable in full on receipt of invoice.  

 
Per Issue Fee –Debt Transactions 

gerentes), ni incluyas al equipo analítico (incluidos los 
gerentes) en ninguna correspondencia relacionada con 
honorarios. Moody’s mantiene un grupo separado y 
dedicado, no involucrado en el proceso de calificación, 
para gestionar solicitudes, cronogramas de honorarios y 
discusiones sobre honorarios y pagos. Si tienes alguna 
pregunta sobre esta Solicitud o el Cronograma de 
Honorarios, por favor contacta al Equipo de Gestión de 
Relaciones de Moody’s. 

 

Política de Solicitud de Calificación 

Moody’s requiere una Solicitud de Calificación firmada 
antes de comenzar el proceso de calificación. 

 
Honorario de Calificación del Emisor 

El honorario inicial no reembolsable para la calificación 
del emisor es de US$ 55,000. Este honorario se basa en la 
evaluación de Moody’s sobre la complejidad analítica y 
debe pagarse en su totalidad al recibir la factura. 
 
Honorario por Emisión – Transacciones de Deuda 

 

Per Issue – Debt Transaction Fees / Por Emisión – Honorarios por 
Trnasacción de Deuda 
Standard Fee – Honorários Estándar  

Issues ≤ US$ 1.5B Basis points / Emisiones ≤ US$ 

1.5B Basis points 
minimum fee / honorários mínimo 

4.80 bps 
US$ 40,000 

additional basis point on the additional amount 
>US$ 1.5B / basis point adicional sobre el monto 
que exceda los >US$ 1.5B  

2.00 bps 

Complex Fee / Honorario de Complejidad  

Issues ≤ US$ 1.5B Basis points / Emisiones ≤ US$ 
1.5B Basis points 
minimum fee / honorario mínimo 

6.80 bps 
US$ 60,000 

additional basis point on the additional amount 
>US$ 1.5B / basis point adicional sobre el monto 

2.00 bps 

 

If the same debt receives both a Long-Term Rating and a 
Short-Term Rating, only one Per Issue Fee will apply. 

 

 
No minimum fee will be applied for private placement 

transactions. In the case of notes issued as private 

placements, the Issuer must notify Moody's in writing 

before the date of sale about the nature of this issue. 

 

Si la misma deuda recibe tanto una Calificación de Largo 
Plazo como una de Corto Plazo, solo se aplicará un 
Honorario por Emisión. 

 
No se aplicará honorario mínimo para transacciones de 

colocación privada. En estos casos, el emisor debe 

notificar por escrito a Moody’s antes de la fecha de venta 

sobre la naturaleza de la emisión. 
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NOTE: When requesting a rating on a Medium-Term Note 
or Shelf Program / Takedown, the issuer also requests 
Moody’s assigns a credit rating to the Medium-Term Note 
or Shelf Program /Takedown. All fixed income securities 
issued from the Medium-Term Note or Shelf Program / 
Takedown will be rated and charged according to the 
current fee schedule. 

 
Moody’s may, if requested, rate all the Issuer’s local and 

foreign currency debt issuance outstanding at the time of 

the assignment of the first requested public rating for no 

additional charge, provided that the sale date of such 

existing debt has occurred more than 90 days before the 

date of assignment of the first requested public rating. 

Annual Fee 

A non-refundable annual fee of  US$ 60,000  will be 
charged to all issuer families with an active rating on the 
anniversary of the initial rating.  

 
Medium-Term Note or Shelf Program / Medium-Term Note 
or Shelf Takedown 

If requesting a Medium-Term Note or Shelf Program / 
Medium-Term Note or Shelf Takedown Rating, please 
refer to Moody’s standard fee schedule for applicable 
fees. 

 
Indicative Rating Fee 

The fee for this service is US$ 60,000, payable on 
assignment of the indicative rating.  Please contact the 
Relationship Management Team for details. 

 

Administration Fees 

A one-time non-refundable fee of US$18,500 will be 
charged for the additional administration requirements 
related to the dissemination of a non-public credit rating 
or assessment. This fee is due and payable upon receipt 
of an invoice from Moody’s. 

  

 
RAC Fee 
A one-time fee of US$ 26,000 is applicable for expedited 

rating requests.  

 

Rapid Turnaround Fee  

NOTA: Al solicitar una calificación para un Programa de 
Notas a Mediano Plazo (MTN) o Shelf Program / 
Takedown, el emisor también solicita que Moody’s asigne 
una calificación crediticia al Programa de Notas a 
Mediano Plazo (MTN) o Shelf Porgram / Takedown. 
Todos los valores emitidos bajo dicho programa serán 
calificados y cobrados según el esquema de honorarios 
vigente. 

 
Moody’s puede, si se solicita, calificar toda la deuda en 

moneda local y extranjera del emisor que esté en 

circulación al momento de la primera calificación pública 

solicitada, sin cargo adicional, siempre que la fecha de 

emisión de dicha deuda haya sido más de 90 días antes de 

la solicitud de la calificación pública. 

Honorario Anual 

Se cobrará un honorario anual no reembolsable de US$ 
60,000 a todas las familias de emisores con una 
calificación activa en el aniversario de la calificación 
inicial. 

Programa de Notas a Mediano Plazo o Shelf Program / 
Takedown 

Si se solicita una calificación para un Programa de Notas 
a Mediano Plazo o Shelf Program / Takedown, por favor 
consulta el esquema estándar de honorarios de Moody’s 
para conocer los honorarios aplicables. 

 

 

 
Honorario por Calificación Indicativa 

El honorario por este servicio es de US$ 60,000, pagadera 
al momento de la asignación de la calificación indicativa. 
Contacta al equipo de Gestión de Relaciones para más 
detalles. 

Honorarios Administrativos 

Se cobrará un honorario único no reembolsable de 
US$ 18,500 por los requisitos administrativos adicionales 
relacionados con la difusión de una calificación o 
evaluación crediticia no pública. Este honorario se debe 
pagar al recibir la factura de Moody’s. 

  
Honorario RAC  
Se aplica una tarifa única de US$ 26,000 para solicitudes 

de calificación aceleradas. 
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A one-time fee of US$ 28,500 is applicable for the request 
of each RAC. Please contact your Relationship Manager if 
this may be applicable. 
 
 
Private Monitored Ratings Fee  
 

A private monitored issuer rating (PMR) may be 
requested by an issuer who does not have a current 
public rating with Moody’s.  Private credit ratings are 
defined in European law as credit ratings “produced 
pursuant to an individual order and provided exclusively 
to the person who placed the order” that “are not 
intended for public disclosure or distribution by 
subscription” and are subject to a duty of confidentiality 
and limitations on distribution (as set out below). Private 
credit ratings may not be used for regulatory purposes in 
certain jurisdictions, including in the European Union. 

 

Initial/Annual Fee 

The initial/annual fee for a PMR is equivalent and 
calculated based on the initial/annual fee above and 
payable on assignment of the rating.  Please contact the 
Account Management Team for details.  

 

An issuer may request for an active PMR rating to be 
published at no additional cost. 

Following repayment of your outstanding Moody’s 
publicly rated debt and withdrawal of Moody's public debt 
ratings, should you wish to retain a rating relationship 
with Moody’s by requesting a private monitored Issuer 
level rating (PMR), please contact your local relationship 
management contact to request the relevant rating 
application. 

 
Break-Up Fee (Prior to Assignment of Ratings or RAC) 
Prior to the assignment of a rating or RAC by Moody’s, 

should the process be terminated for any reason, 60% of 

the applicable fees will be charged as a “Break-Up Fee” 

(subject to applicable minimum fees).  

 

Credit back: 80% of any Break-Up Fee may be used, within 

a 6-month period from the date of termination of the 

relevant process, as credit against any further Initial Fees 

and/or Transaction Fees (Bonds & Loans) incurred by the 

Applicant, or any related entity, as detailed in the 

applicable Fee Schedule. Any residual amount of such 

 

Honorario por Entrega Rápida 
Se aplica un honorario único de US$ 28,500 por cada 
solicitud de entrega rápida (RAC). Por favor, contacta a tu 
Gerente de Relación si este honorario pudiera ser 
aplicable. 
 
Honorario por Calificaciones Privadas Monitoreadas 

Una calificación privada monitoreada (PMR) puede ser 
solicitada por un emisor que no tenga una calificación 
pública vigente con Moody’s. Las calificaciones privadas 
están definidas por la legislación europea como 
calificaciones crediticias “emitidas por encargo 
individual y proporcionadas exclusivamente a la persona 
que realizó el encargo”, que “no están destinadas a su 
divulgación pública ni distribución por suscripción” y 
están sujetas a deberes de confidencialidad y 
restricciones de distribución (como se detalla más 
adelante). Estas calificaciones no pueden ser utilizadas 
con fines regulatorios en ciertas jurisdicciones, 
incluyendo la Unión Europea. 

 

Honorario Inicial/Anual para PMR 

El honorario inicial/anual para un PMR es equivalente y 
se calcula con base en el honorario inicial/anual 
mencionada anteriormente, y se paga al momento de la 
asignación de la calificación. Contacta al equipo de 
Gestión de Cuentas para más detalles. 

Un emisor puede solicitar que una calificación PMR activa 
sea publicada sin costo adicional. 

Si se ha reembolsado la deuda pública calificada por 
Moody’s y se han retirado las calificaciones públicas, y 
deseas mantener una relación de calificación con 
Moody’s mediante una PMR, contacta a tu representante 
local de gestión de relaciones para solicitar la aplicación 
correspondiente. 

 

 
Honorario por Cancelación (Antes de la Asignación de 
Calificaciones o RAC)  
Si el proceso se termina por cualquier motivo antes de 

que Moody’s asigne una calificación o RAC, se cobrará el 

60% de los honorarios aplicables como “Honorario por 

Cancelación” (sujeta a honorarios mínimos aplicables). 

Crédito a favor: El 80% de cualquier Honorario por 

Cancelación podrá utilizarse, dentro de un período de 6 

meses desde la fecha de terminación del proceso 
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Break-Up Fee remaining, after the credit-back is applied is 

non-refundable.  

 

Postponed or Cancelled Fee (Termination After Assignment 
of Ratings) 
Following assignment of a rating, 100% of applicable fees 

will be charged to the Applicant (subject to applicable 

minimum fees). Invoices will be sent within 60 days of the 

rating assignment, regardless of whether (i) the 

transaction has reached financial close; or (ii) the issuer 

requests a withdrawal of the assigned rating; or (iii) the 

rating outcome has been published.  

For transaction-based ratings only, the applicable fees will 

appear on invoices as a Postponed/Cancelled Fee. 

 
Credit back: 80% of any Postponed/Cancelled Fee may be 
used, within a 6-month period from the date of 
Termination/Postponement/Cancellation of the relevant 
process, as credit against any further Initial Fees and/or 
Transaction Fees (Bonds & Loans) incurred by the 
Applicant, or any related entity, as detailed in the 
applicable Fee Schedule. Any residual amount of such 
Postponed/Cancelled Fee remaining, after the credit-back 
is applied is non-refundable. 
 
 
 
Payment 

All fees are payable in U.S. Dollars in the United States of 
America without deduction for any taxes imposed by the 
government of the respective country of issuance 
including, but not limited to, withholding tax on foreign 
remittances. All fees are non-refundable and subject to 
occasional revision at the discretion of Moody’s. 

 

 
Additional Fees  
 

Moody's may: (i) request reimbursement of reasonable 
travel and related expenses; and (ii) in some instances, 
charge an additional fee for services/opinions provided by 
a third party in connection with the ratings process. In 
either of these circumstances, Moody's will seek 
confirmation from the applicant in advance. Any such fees 
will be payable upon receipt of an invoice from Moody’s. 

 
Taxes 

correspondiente, como crédito contra cualquier honorario 

inicial y/o honorario por transacción (Bonos y Préstamos) 

incurrida por el solicitante o cualquier entidad 

relacionada, según lo detallado en el esquema de 

honorario aplicable. Cualquier monto residual de dicho 

honorario que quede después de aplicar el crédito no será 

reembolsable. 

Honorario por Aplazamiento o Cancelación – Después de la 
Asignación de Calificaciones 
Después de la asignación de una calificación, se cobrará el 

100% de los honorarios aplicables al solicitante (sujeto a 

honorarios mínimos aplicables). Las facturas se enviarán 

dentro de los 60 días posteriores a la asignación de la 

calificación, independientemente de si: (i) la transacción 

ha alcanzado el cierre financiero; (ii) el emisor solicita la 

retirada de la calificación asignada; o (iii) el resultado de 

la calificación ha sido publicada. 

Solo para calificaciones basadas en transacciones, las 

tarifas aplicables aparecerán en las facturas como Tarifa 

por Aplazamiento/Cancelación. 

Crédito a favor: El 80% de cualquier Honorario por 
Aplazamiento/Cancelación podrá utilizarse, dentro de un 
período de 6 meses desde la fecha de 
terminación/aplazamiento/cancelación del proceso 
correspondiente, como crédito contra cualquier honorario 
inicial y/o honorario por transacción (Bonos y Préstamos) 
incurrida por el solicitante o cualquier entidad 
relacionada, según lo detallado en el esquema de 
honorarios aplicable. Cualquier monto residual de dicha 
tarifa que quede después de aplicar el crédito no será 
reembolsable. 
 
Pago 

Todos los honorarios se pagarán en dólares 
estadounidenses en los Estados Unidos de América, sin 
deducción de impuestos por el gobierno del país de 
emisión, incluidos, entre otros, impuestos de retención 
sobre remesas extranjeras. Todas los honorarios son no 
reembolsables y están sujetos a revisión ocasional a 
discreción de Moody’s. 

 
Honorarios Adicionales 
 

Moody's podrá: (i) solicitar el reembolso de gastos 
razonables de viaje y relacionados; y (ii) en algunos casos, 
cobrar un honorario adicional por servicios/opiniones 
proporcionados por un tercero en relación con el proceso 
de calificación. En cualquiera de estos casos, Moody’s 
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All fees and all relevant caps are exclusive of VAT, GST, 

HST, Business Tax, Excise Tax, Consumption or other 

similar sales or use taxes, levies and charges of any kind 

whatsoever. In the event that Moody’s is required by law 

to invoice for any such tax, levy or charge (an “Invoiced 

Tax”) with respect to Moody’s services hereunder, the 

applicant shall pay Moody’s the amount of such Invoiced 

Tax upon invoice in addition to the invoiced fees. In the 

event that the fees are consideration for a supply which is 

subject to any such form of taxation or equivalent,  the 

relevant fees shall be increased to compensate Moody’s for 

any such taxation it is liable to pay or otherwise account 

for to any tax authority to the extent permissible under 

relevant law, but the amount of any such increase for taxes 

will not count towards any of the relevant caps. Where the 

applicant is responsible for accounting for and paying any 

VAT, GST, HST, Business Tax, Excise Tax, Consumption or 

other similar sales or use taxes, levies and charges of any 

kind locally, the fees payable to Moody’s will not be 

affected, being exclusive of such taxes, and the applicant 

shall pay any such taxes directly to the relevant authority. 

 

buscará confirmación previa del solicitante. Estos 
honorarios se pagarán al recibir la factura de Moody’s. 

 
Impuestos 
Todas los honorarios y límites relevantes excluyen IVA, 

GST, HST, Impuesto Comercial, Impuesto al Consumo u 

otros impuestos similares sobre ventas o uso, gravámenes 

y cargos de cualquier tipo. Si Moody’s está legalmente 

obligado a facturar alguno de estos impuestos (“Impuesto 

Facturado”) por sus servicios, el solicitante deberá pagar a 

Moody’s el monto correspondiente junto con los 

honorarios facturados. Si los honorarios constituyen una 

contraprestación sujeta a este tipo de impuestos, se 

incrementarán para compensar a Moody’s por cualquier 

impuesto que deba pagar o declarar ante una autoridad 

fiscal, en la medida permitida por la ley aplicable. Este 

incremento no contará para los límites establecidos. 

Cuando el solicitante sea responsable de declarar y pagar 

estos impuestos localmente, los honorarios pagaderos a 

Moody’s no se verán afectados, ya que son excluyentes de 

dichos impuestos, y el solicitante deberá pagarlos 

directamente a la autoridad correspondiente. 

 


